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No. 2448. AGREEMENT’ BETWEEN THE COMMON-
WEALTH OF AUSTRALIA AND THE KINGDOM OF
THE NETHERLANDS FOR AN EXCHANGE OF POSTAL
PARCELS. SIGNED AT THE HAGUE, ON 22 OCTOBER
1953

The Governmentof the Commonwealthof Australiaandthe Government
of the Kingdom of the Netherlands,havingresolvedto concludean Agreement
concerningthe exchangeof postalparcelsbetweenthe NetherlandsandAustra-
lia, have agreed on the following provisions.

Article I

Thereshallbe a regularexchangeof postal parcelsboth insuredandunin-
suredbetweenthe Kingdom of the Netherlandsand the Commonwealthof
Australia. The exchangeshallbeeffectedper mediumof the ExchangeOffices
of the two contractingcountriesas may be determinedby the respectivePostal
Administrations.

Article II

TERRITORIAL SCOPE

I. In respectof the Netherlandsthis Agreementshallapply to the Realm
in Europeonly. The two contractingpartiesmay,by an exchangeof diplomatic
notes,extend the presentAgreementto the NetherlandsAntilles, Surinam or
NetherlandsNew Guinea.

2. In respect of Australia this Agreementshall apply to metropolitan
Australiaonly, comprisingthe Statesof New SouthWales,Victoria, Queensland,
South Australia, WesternAustralia and Tasmania.

Article III

Exceptwhere they are inconsistentwith the provisions of this Agreement
the provisions of the current Parcel Post Agreement2of the UniversalPostal
Union and of the Regulationsfor the executionof that Agreementshall apply
to the exchangeof postal parcelsbetweenthe Netherlandsand Australia.

1 Came into force on 22 October 1953, the date of signature,with retroactive effect from
1 July 1953,in accordancewith articleXVIII.

Agreementconcerningpostal parcels(with final protocoland detailedregulations). Signed
at Brussels,on 11 July 1952. SeeUnitedNations, TreatySeries,Vol. 170, p. 63.
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Article IV

LIMITS OF SIZE AND WEIGHT

1. Parcelsmay not exceed3 feet 6 inches (1.05 metres) in length andthe
sum of the length and of the greatestcircumferencemeasuredin a direction
other than that of the length shall not exceed6 feet (1.80 metres).

2. Parcelsmay not exceed11 English poundsavoirdupoisor 5 Kilograms.

3. For the correctcomputation of the weight or measurementof a parcel
the opinion of the Administration of origin shall be takenas final unless an
obviouserror hasbeen made.

4. The foregoing limits of size and weight shall be subject to alteration
by mutual arrangementbetweenthe two Administrations.

Article V

POSTAGE

1. The prepaymentof postageshall be compulsory.

2. The postageshall be madeup of the sumsaccruingto the Administra-
tions (including the Administrations of the two contractingcountries) taking
part in the conveyanceof the parcels.

3. EachAdministrationshall inform the otherof the ratesof postagewhich
havebeenadoptedand of any subsequentalterationof such rates.

Article VI

PAYMENT FOR CONVEYANCE

1. The despatchingAdministrationshall bear the cost of the conveyance
of the parcelsto the country of destination.

2. The routesby which the parcelsshall be forwarded and the ports at
which the parcelsshallbe landedshall be determinedby mutual arrangements
between the two Administrations.

3. Whenone Administrationusesfor the conveyanceof its parcelsa vessel
which is undercontractto the other, paymentfor the serviceshall be madein
accordancewith the scalewhich the Administration providing the seaservice
has adoptedfor general application.
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Article VII

INTERMEDIARY SERVICES

1. The servicesof one Administration may at any time be utilised by the
other for the transmissionof parcels to any place or country with which the
former has a parcelspost service.

2. In the absenceof any arrangementto the contrarythe parcelsshall be
forwardeda decouvert.

3. The paymentfor intermediaryservicesshall be in accordancewith the
scalewhich the creditor Administration has adoptedfor general application to
transit parcels.

Article VIII

EXPRESS AND URGENT PARCELS

The serviceof expressdeliveryand of urgent parcelsshallnot be available
to parcelsexchangedbetweenthe two Administrations. The introduction of’
such servicesmay, however,subsequentlybe effectedby mutual consent.

Article IX

WITHDRAWAL — ALTERATION OF ADDRESS

The serviceof withdrawalof a parcelfrom the postor alterationof address
shall not be given after the parcel has beendespatchedfrom the country of
origin. It shall, however,be open to the two Administrationsat a later dateto
mutually arrangefor the provisionof this serviceunderconditionssatisfactory
to both parties.

Article X

ADVICE OF DELIVERY

The senderof an insuredparcelmayobtainan adviceof delivery in accor-
dance with the provisionof the ParcelPost Agreementof the UniversalPostal
Union but such serviceshall not be given in respectof an uninsuredparcel.
Neverthelessit shallbeopen to the two Administrationsat a laterdateto mutu-
ally arrangefor the extensionof the “Advice of Delivery” service to uninsured
parcels.

Article XI
NON-DELIVERY

1. Sendersmay requestthat in the event of non-delivery:

(a) The parcelbe returnedto sender;
(b) The parcel be treated as abandoned;
(c) The parcel be deliveredto anotheraddresseein the country of destina-

tion.
No, 2448
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Other requestsare not admitted. The requestsmust be stated on the
despatchnote (if one is used)and on the parcel.

2. Undelivered parcels forwarded from one contracting Administration
to the other bearinginstructionsby the senderwhich are not permitted, and
undeliveredparcelsin respectof which thereare no instructionsby the sender
in regardto disposalshallwithout notification be returnedto the senderafter
the expiration of one calendarmonth, reckonedfrom the day following that
on which the parcel was available for delivery to the addressee.

3. Freshchargesin accordancewith the Regulationsof the Administration
returning the parcels,which chargesrhall be indicated on the relative parcel
bill, and any chargesleviable in the country of origin in connectionwith the
returnof the parcelto thesendershallbe collectedfrom the senderandappor-
tioned amongthe Administrationstaking part in the return of the parcel.

Article XII

INSURED PARCELS

The provisionsof the relevantChaptersof the ParcelPost Agreementof
the UniversalPostal Union shall apply to insuredparcels exchangedbetween
the two Administrations,except where such provisions are inconsistentwith
the provisions of the following paragraphs:

(a) The maximum amount for which a parcel may be insured shall he
500 gold Francsor its equivalentin the currencyof the country of origin.

(b) Compensationshall be paid in the currencydeterminedby the paying
Administration.

(c) EachAdministration shall havethe right to determinethe fees it will
charge for insuranceof the parcels it despatches.

(d) The creditor Administration shall have the right to determine the
amount to be creditedto it in respectof the risk acceptedon parcelsreceived
for deliveryor for retransmissionto a third country.

(e) Subjectto the provisionsof the foregoingparagraphthe amount to be

credited

(i) To the Netherlandsin respectof parcelsfrom Australia;
(ii) To Australia in respectof parcelsfrom the Netherlandsshall be

10 gold centimesfor eachinsuredparcel.

(f) Subject also to the provisions of paragraph(d) the additional amount
which shall be credited to the Administration which undertakesthe searisk
in respectof parcelsdespatchedby the othershallbe 10 gold centimesfor each
insured parcel.
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(g) Subjectalso to paragraph(d) for insuredparcelsredirectedor returned
to the country of origin the additional amount to be creditedto the returning
Administration in respectof the searisk in the return transmissionshall be 10
gold centimesfor eachparcel.

(h) Insured parcelsmustbe sealedin sucha mannerthatno contentscan
be removedwithout leaving obvious tracesof violation. The use of wax or
lead is not obligatory.

(i) Insured parcelsshall be enteredon a separate“Insured Parcel” bill
which must not contain any entriesin respectof uninsuredparcelQ. Insured
parcelsshall also be forwardedin separatebagsandsuch bagsshall be labelled
to indicate that the contentsare insured parcels. The label of the bag which
contains the insured parcel bill shall bear the letter “F”.

Article XIII

CASH-ON-DELIVERY PARCELS

The Cash-on-Deliveryservice shall not be available to parcelsexchanged
betweenthe two Administrationsnor to parcelsfrom a third countryreceived
by oneof thetwo Administrationsfor transmissionto the other. Nevertheless
it shall be open to the two Administrationsat a later datemutually to arrange
for the provision of this service.

Article XIV

RESPONSIBILITY

1. No compensationshallbe payablei~respectof the lossof an uninsured
parcel nor for the abstractionof or damageto the contentsof an uninsured
parcel.

2. No compensationshall be payablefor the loss or damageof an insured
parcelwhich arisesfrom a causebeyondcontrol (forcemajeure). The country
responsiblefor the loss mustdecide,accordingto its internal legislationwhether
the lossis due to circumstancesconstitutingcausesbeyondcontrol.

3. If the loss, abstractionor damagehas occurredin courseof conveyance
andit cannotbe determinedon which territory or in which service the irregu-
larity took place, the Administration concernedshall bear the loss in equal
shares.

4. In the absenceof other arrangementsbetweenthe two Administrations
compensationin respectof insuredparcelscontaining liquids or semi-liquids,
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articles of a perishable character,or articles of exceptionally fragile nature,
shall bepayableonly in theeventof the lossof the entireparcel. EachAdmini-
strationshallfurnish the other with a descriptionof the articlesto which it has
beendecidedthis stipulationshallapply. Three months’ noticeshall be given
of any modification of the arrangement.

Article XV

TERMINAL CREDITS

1. In respectof eachparcelpostedin Australia for delivery in the Nether-
landsthe Administration of the latter country shall receive0.50, 0.65 and0.80
gold Francsfor parcelsnot exceeding1, 3 and 5 Kilograms respectively.

2. In respectof each parcel posted in the Netherlandsfor delivery in
Australia the Administration of the latter country shall receive0.80, 1.10, and
1.40 gold Francsfor parcelsnot exceeding1, 3 and 5 Kilograms respectively.

3. The creditor Administrationshall havepowerto alter the relativefore-
going amountsafter the expiration of four monthsfrom the dateof notice to
the other Administration if the notice is given by post or after three months
if the notice is given by telegraph.

Article XVI

ACCOUNTS AND SETTLEMENT OF ACCOUNT BALANCE

1. (a) Each Administration shall prepare quarterly statementsshowing
details,and correspondingcredits, of parcel despatchesreceivedfrom the other
Administration.

(b) Separatestatementsshall be preparedby the NetherlandsAdministra-
tion for the parcelmails despatchedby eachAustralianOffice of exchange.

2. A Summarystatementshowingthe total creditsdueby the despatching
country shall also be preparedby the receiving Administration and this Sum-
mary, togetherwith the detailedstatementsreferred to in paragraph1, shall
be sentfrom the creditor to the debtorAdministration asearlyas possibleand
not later than theend of the third month following the closeof the Accounting
period.

3. The statementsshall conformto designsmutually agreedupon between
the two contractingAdministrations.
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4. The statements(detailedand summary)shall be verified by the debtor
Administration and an acceptedcopy of eachreturnedto the creditor Admini-
stration as soonas possible.

5. Immediately following notification of acceptanceeachAdministration
shallascertainwhetherit is a debtoror a creditor in respectof parcelsforwarded
in both directions. The debtor Administration shall forthwith advise the
creditor Administration of the net balanceand at the sametime arrangefor
settlementof such net balance.

Article XVII

MEASURES OF DETAIL

The Administrations shall havepower to decide by mutual arrangement
all measuresof detail concerningthe carrying out of this Agreementand the
exchangeof parcels.

Article XVIII

The presentAgreementshall comeinto force on the dateof its signature
with retroactiveeffectfrom 1st July, 1953, and shall remain in force until one
year after the dateon which one party hasgiven notice to the other party of
its intention to terminate it.

IN FAITH WHEREOF the undersignedrepresentatives,duly authorisedfor
that purpose,havesigned the presentAgreement.

DONE at The Hague, this 22nd dayof October, 1953, in two copiesin the
English language.

For the Governmentof the For the Governmentof the
Commonwealth of Australia: Kingdom of the Netherlands:

Alfred STIRLING J. W. BEYEN
J. LUNS
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